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Передплата
на «РУСЛА НА* виносить: 

в Австриї:
на цілий рік . 10 зр. (20 кор.) 
на пів року . 5 зр. (10 кор і 
на чверть року 2’50зр. (5 кор.) 
на місяць . 85 кр. (1 к. 70 с.)

За границею:
на цілий рік . . 16 рублів 

або 36 франків 
на пів року . . 8 рублів

або 18 франків
І Поодиноке число по 8 кр. ав. 
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«Вирвеш ми очи і душу ми вирвеш: а не возьмеш  мплости і віри не возьмеш , 
бо руске ми серце і віра руска.» — З Р у с л а н о в и х  псальмів М. Ш аш кевича.

Виходить у Львові що дня
крім неділь і руских сьвят 
о год. 6-ій пополуднії.

Реданция, адмінїстрация і 
експедиция »Руслана« під ч. 9. 
ул. Коперника (Лїндого ч. 9.) Екс
педиция місцева в Аґенциї Со- 
коловского в пасажі Гавсмана.

Рукописи звертає ся лише 
на попереднє застережене. — 
Реклямациї неопечатані вільні 
від порта. — Оголошеня зви
чайні приймають ся по цїнї 
10 кр. від стрічки, а  в «Наді
сланім* 20 кр. від стрічки. По
дяки і приватні донесеня по 
15 кр. від стрічки.

ІІІБВ.1ЄЙ Ш'-ііін і культуриої праві
Омеляна Поповича

(X) Минувшої неділі сьвяткувала Бу- 
ковиньска Русь в Чернівцях ювилей XXV- 
лїтної культурної праці Омеляна Поповича. 
Се сьвяткованє стає певним доказом куль
турної зрілости буковиньскої рускої гро 
мади, що вже не вперше виявила перед 
сьвітом, як уміє ще за житя оцінити щи
ру і ревну працю своїх земляків задля 
культурного двигненя руского народу на 
Буковині, а тим не тільки додає живучим 
діячам сьвіжої сили і понуки до дальшої 
культурної роботи, але іі молодшому по- 
колїню ставить перед очи живі приклади 
достойні наслїдованя. Побіч патріотичного 
моменту з таким сьвяткованєм вяже ся 
ще й момент педаґоґічний, а ювилей Ом. 
Поповича був наглядним доказом, який 
добуток осягнула Буковиньска Русь за, 
останні десятки літ такою роботою. Як
раз з почином літературної, просьвітної та 
громадскої праці Ом. Поповича в н ж е  ся 
майже сучасна подія заснованя нїмецкого 
університету в Чернівцях. З нагоди засно
ваня університету зібрав ся був тоді в 
Чернівцях гурток Русинів галицких і буко- 
виньских і тоді можна було впевнити ся, 
яка мертвота залягала ще в тих часах 
Буковиньску Русь, хоч імена і твори пер
ших двох поетів буковиньских Федьковича 
і Воробкевича вже добре були відомі 
в Галичині і на Україні.

В тім часі виступає Омелян ГІогіович 
на ниві громадскої праці, гуртує коло се
бе иньших щирих людий і починає не ли
ше роботу коло осьвідомлюваня буковинь
скої рускої громади, але й бере ся за пе
ро і працює на занедбаній та буряном по
рослій літературній ниві. Але головно звер
тає він бачність у своїй літературній праці 
на педаґоґічне поле, впевнивши ся в тім,

С У Д Ж Е Н И Й .
Оповідане Ек. Уманця. •

З  росийского переклав Вол. Вербенець. 

(Далі).
Клявдинька потихоньки закликала:
— Прасковіе Єгорівна!
Прасковія встрепенула ся, на полуслові пе

рервала своє займаюче оповідане і вийшла до 
панночки.

В кухни запанувала німа тишина.
— Прасковіе Єгорівно, зайдімо в столову, 

поворожемо — промовила Клявдинька і обі по
дали ся в столову, де на той час не було ні
кого.

Клявдинька була сегодня в злім настрою 
духа. В глубинї душі вона завидувала сестрі. 
Машенька от-от вийде за муж, а у неї, хотяй 
чотири літ молодшої, нема майже нікого на 
нримітї.

В картах все! виходить трефовий король, 
__ хтож би то міг бути? Вона в думці перей
шла всіх знакомих молодих людий, але, но її 
думці, нїодин небув дла неї відповідним.

В столовій Прасковія Єгорівна довго роз-

що чия школа, того будуччина, як буде ви-| 
ховане молоде поколїнє, таким духом ди
хати ме опісля і вся суспільність. Тим то 
зпід сїльскої стріхи добуває він живу на
родну мову, складає нею всі шкільні 
книжки та випирає із школи дотеперішню 
мертвеччину, незрозумілу дітям, а промов
ляє до них тою мовою, якою «мати сьпі- 
вала, як малого сповивала, з малим роз
мовляла^ Сі букварі і читанки стали крігі- 
кою підвалиною, на якій виростає тепер 
буковиньска руска молодїж.

Та окрім школи звертає він бачність 
на родинне огнище, в якому тоді загнїзди- 
ла ся була нїмецка мова, стає видавати 
»Бібліотеку для рускої молодіжне, що в 
сотках тисячів книжочок розійшла ся не 
лише на Буковині але й по Галичині і У- 
країнї, о скільки тамтуди всніла продерти 
ся скрізь кордонні перепони. Бібліотека за 
10 літ виплекала не лише молоде шкільне 
поколїнє рідним словом і духом, але й бу
ла для буковиньского селяньства майже 
одинокою нопулярно-нросьвітною лектурою. 
Сій лїтературно-просьвітній праці Ом. По
повича нособдяла єго діяльність на стано- 
вищи інспектора народних шкіл, а з тим 
лучила ся єго невсипуча діяльність в инь
ших літературних виданих, в руских това
риствах — «Руска Бесіда«, «Народний Дім*, 
«Міщаньска Читальня*, «Руска Школа*, 
«Боян« і т. д. Сій невсипучій ДІЯЛЬНОСТІ! 
Ом. Поповича, яку він розвинув поруч з 
иньшими буковиньско-рускими діячами, тре
ба приписати се сьвідоме народне житє, я- 
ким жиє нині Буковиньска Русь.

І справді можна з Шевченком сказа
ти, що під благодатним впливом сеї лїте- 
ратурно-просьвітної, педаґоґічної і грома- 
дяньскої роботи

«трупи встали 
і очи розкрили!
І брат з братом обняли ся 

. і проговорили 
слово тихої любови*.

Сьвяткованє ювилею Ом. Поповича 
згромадило мало-що не до тисячки сьвіт- 
скої і духовної інтелїґенциї, учительства, 
селян і міщан, а представителї урядових 
властий, які явили ся на сім сьвятї, бачи
ли, що народне житє Буковиньскої Руси 
пливе широким руслом. Вся величава ма- 
нїфестация, всі сьиіви, деклямациї були ви
мовним і наглядним доказом тої «тихої 
любови*, якою дише буковиньска руска 
громада, тої єдности, згоди і щирости, я- 
кої на жаль не найдемо тут у нас в Галичи
ні. А годило-б ся було, щоби галицкі Ру
сини і товариства були вислали своїх від- 
поручників, щоби подивйти ся, як уміють 
молодші в народнім розвитку брати наші 
цінити громадску роботу щирих трудовни- 
ків на рідній ниві, щоби навчити ся від 
них, до якої сили, яких добутків й оду. 
шевленя доходить громада перенята щи 
рою любовю та згодою. Сего можемо’ 
справді позавидувати Буковиньскій Руси а 
заразом бажати як найгорячійше дальших 
успіхів на тій дорозі.

З  відзивів польскої праси про митрополи
та о. Андрія Шептицкого, з нагоди єго веїупле- 
ня на митрополитий престол, найвамітнїйшою є 
статя «Єагеї-и пагоіоп-ої*. Пригадавши, що рід 
Шептицких е руского иоходженя, хотяй опісля 
змінив народність і обряд, підносить статя сю 
обставину, що теперішний митрополит виріс в 
окруженю, перепитім польскіїми траднцнями. 
Однак ще будучи ґімназияльним учеником він 
постановив вступити до Василиян і носьвятити 
ся праці над людом в сїраках та полотнянках, 
який бачив довкола себе. В сїй цїли вивднав 
собі дозвіл у св. Отця, щоби змінити обряд на 
руский і з властивою собі пильностию і нитре- 
валостию приняв ся за науки і працю, які .мо
гли здійснити, або хоть лише причинитись до 
сповпеня его високого ідеалу.

кладувала карти — на всі способи, які лише 
знала, плела всякі нісенітниці, вкінци промови
ла переконуючим голосом:

— Знаєте, панночко, чого я вас научу? 
Зробіть собі маленькі білетики, напишіть на 
них по одному мужеському імени, які лише 
знаєте, звинїт сі білетики} в трубочки та й по
ложіть їх за образ, — хотяй би за образи у 
матери. Лише щоби ніхто сего не видів. Бо 
если хто увидить, все пропало. Опісля помолїть 
ся до того самого образа, але сердечно-щиро... 
Як помолите ся, закрийте очка, просуньте ру
кою за образ і вийміть один білетик; яке на 
нїм буде написане і.мя, такий і буде ваш жених.

— Що ви, Прасковіе Єгорівно! — ечудо- 
вала ся Клявдинька. Чиж може се бути!

— Лише будьте спокійні. Минувшого року 
одна моя знакома пані вийшла таким робом за 
муж і тепер щаслива, щаслива!’...

— Ну, добре, імя буду знати, але як дові- 
даю ся о призвіщу? На примір вийде Олексан- 
дер, то буду думати на веїх Олександрів?

— Потім, як витягнете імя — підхватила 
Праскова — напишіть еще карточки з буквами; 
яку букву виймите, на таку буде зачинати ся 
призвіще, а тоді вже легко пізнати.

І правда се ?

— Господи! таж то вже доеьвідчене еред- 
ство, будьте спокійні.

Клявдинька задумала ся. Думка спитати 
, ся образа і занимала її і трохи лякала. А не 
І гріх се ? Ет, треба вже раз вийти з сего не- 
гіриятного положеня. Вона рішила ся.

— Я думаю, чи не можна би завтра се 
зробити? спитала вона. — Мама поїде в день 
на візити, а я раненько все приготовлю і ніхто 
не буде о нічім знати.

— От і гарно! А потім ми вже, хоть би 
й з під землі, то викопаємо сего жениха. В са
мій річи, такій красавици не вік дівувати! —  
приговорювала їй Прасковія Єгорівна.

Клявдинька — хотяй далеко їй було до 
красавицї — миленько усьміхнула ся на сю 
хвальбу і іще більше укріпила ся в постанов
леній.

Під сю хвилю роздав ся дзвінок Генерала, 
що взивав слуг виносити князя. Клявдинька 
і Прасковія Єгорівна повставали з своїх місць 
і мигом скрили ся у своїх углах.

(Далі буде).
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Дальше пише згаданий дневник ось як: 0 
скілько можна вносити з поведеня о. Щептиц 
кого на становиску руского владики в Стани- 
славові, то і на ширшім овидї, як митрополит, 
він буде поступати з льояльним пошанованем 
горожаньских переконань кождого, з ким остае 
у відносинах, особливо з руским духовеиьством, 
незмірно дразливим на сій точці — однакож не 
затратить нїчо з інтересів католицкої церкви — 
для жадних зглядів. І коли новому митрополиті 
розумним і льояльним иоступованем поведе ся 
довести до того, що уживане руского язика в 
мові і письмі утратить навіть позори заяви яко
гось неприязного почутя зглядом Поляків, лише 
буде природним наслідком любовн матерної мо
ви, а з другої сторони, к о л и  т а к о ж  у П оля
к ів  з н и к н е  п ід о з ір ч и в а  д р а з л и в іс т ь  
су п р о ти  Р у с и н ів  — підозірчивість, яка є 
останком неполагоджених до тепер непорозу
мінь — то єго імя перейде до вдячної памяти 
будучих поколінь, окружене авреолею заслуги, 
що покінчить довголїтний, нещасний, польско- 
руский спір.

А не потребув о. митрополит Шептицкий 
навіть мішати ся до політики, чого він зі свого 
наклону вже не любить, — щоби успокоїти збу
рені фракцийною аґітациєю уми. Нехай лише 
зверне увагу руского духовеньства на потребу 
охорони релігійних чувств і переконань, які під
копують нині вороги релігії і опертого на ній 
правного порядку. Нехай молодший клцр руский 
вирве з під впливу радикальних підбурювань, 
а старший клир, без ріжницї партийних відтї- 
ний, нехай одушевить відвагою і доброю волею 
до поборюваня социяльного радикалізме, що ве
де людові маси до обоятности для релігії. Коли 
так схоче дїлати, шануючи і плекаючи ушляхотня- 
ючі, релігійні чувства руского населеня на наро
днім тлі, тоді утревалить у Русинів се довірє, 
яким его наділяють до тепер, а також і Поляки 
зровумпоть єго мудрі наміри і оцінять таке 
справедливе, чесне і пожиточне поступованє. Но
вому архивладицї: Многая літа!

Русин-ВОЯК.
З Манілі, Филипини.

Нам ту на Филипинах все ще як на гра
ни: вимарш з місця на місце, несупокій, драчка 
з повстанцями, слабости, рани і т. п. ото зна
мена нашого житя. Був час, що здавалось, не
мов би війна хилилась до кінця. Одні Генерали 
повстанців були полапані, другі піддали ся, 
треті порозбігали ся і ми вже зачали думати 
о скорім повороті домів. За кілька або кілька- 
нацять днів змінило ся однак все: доносять, що 
в одній околици зачинає знов бурити ся насе
лене, в другій появив ся сильний відділ пов
станців, а ще далі нападають вже на наші пі
кети. І знов чуйність і вимарш, стрілянинапо
гоня. А ті вожди повстанців суть надзвичайно 
рухливі, мудрі і відважні. Декотрі без перестан- 
ку непокоять нашу армію, а наколи пізнїйше 
і дістануть ся до неволі, не мож пізнати, що 
він за оден (бо він сам не хоче признати ся). 
Ми єго трактуєм як кождого иньшого Фили- 
пинця, а він чекає лиш спосібности, щоб увіль
нити ся і дїлати як перед тим. Одного такого 
ми були злапали в місточку Сан Педро Манаті. 
Жив межи нами два місяці непізнаний. Місцева 
людність лиш досить дивно заховувала ся, а ні
хто не знав причини. Пізн'ійше доперва відкри
ли, що він є близкий зауфаний і поплечник 
Аґвінальда і тоді віддали єго в безпечне місце.

Тепер повстане знов огортав велику часть 
островів. Сьвіже війско, котре приходить, буде 
мати досить роботи.

Дуже добре, що сего року нема таких сло
тів і дощів як тамтого. Дощева пора на сих 
островах є дуже неприємна, бо спиняв всякий 
рух і комунїкацию, а також їнекорисно впливав 
на здоровлє Американців. В самій Манілі, нако
ли звів ся вітер і зачне лляти мов з відра, то 
можна улицями і на човнах пливати.

Досить, що під кождим зглядом має сей 
край много особливостей. Звичаї людий, ро
слинність, зьвірята і т. п. ріжнять ся навіть від 
наших. Филининцї будують собі хати з бамбу- 
сового дерева, покривають пальмовим листєм, 
в хати ті суть нераз так тісні і невигідні, що

численнїйша родина мусить душити ся як в 
курнику.

Сплять они звичайно на дилях і то всі ра
зом, їдять пальцями, квасного не люблять нічо
го, а хліб з маслом уважають за присмак. Не 
легко тут мож дістати сьвіжого, доброго масла, 
хиба спроваджуване. Цікаве ще те в сім краю, 
що майже нема ту мух, але є за те велике 
множество малих, червоних мурашок, котрі суть 
далеко більшою карою як наші мухи. Всюди они 
дістануть ся, а де занадто замножать ся, там 
чоловіковії гірка година. Розточать му хату, з’ї
дять поживу і нароблять шкоди, що не міра.

За 14 місяців мого побуту на Филипинах 
зазнав я всего подостатком. Пражило мя сонце, 
прав дощ; заглядав смерте в очи, ходив по лі
сах, горах, мочарах і болотах. Правдивого спо
чинку не було нігде, бо рідко в котрій місце
восте позволили нам затриматись довший час.

Спати навіть треба було нераз на вогкій 
земли і під голим небом. Часами лиш, наколи 
трафило ся яке місточко, ночували ми по ко
стелах, котрі ту суть досить великі і сильно 
збудовані. В хатах було небезпечно, бо дуже 
часто нападали тоді повстанці, а навіть запалю
вали доми. В кождій важнїйшій місцевости ми 
лишали по одній компанії' і все ішли дальше. 
Одіж і черевики подерли ся на нас, шкіра з пле
чей облізла від Гвера, а «танїстра* * *, хоть і по- 
рожна, видавала ся тяжкою мов зелїзна. ї ї  су
харі і кавалок солонини, котрі в ній знаходили 
ся, перемінялись часто-густо в кавалок тіста...

Я був всегда здоровий, веселий і витрева- 
лий, аж мені завидували. Але по кількох міся
цях прийшла черга і на мене: заслаб на чер- 
вінку і цілих пять днів мусів відлежати в Йеіа 
ЬозрН&І.

Мені було трохи веселїйше, коли надійшов 
15-ий реґемент, бо в нїм знаходить ся також 
кількох руских хлопців з Пенсильвенїї. Они однак 
довго не забавили; пішли дальше о 40 миль, а 
ми того самого дня мали битву, в котрій з на
шої сторони зістало 15 забитих, а 35 ранених.

Многі з нас тішили ся, що побачим єще 
один край, попливем до Китаю. Вже навіть все 
було спаковане, но на «неіцастє* прийшла ві
домість, що там війна кінчить ся і ми лиши - 
лись на давнім місци.

Фецько Кохан.

Характеристика поезий
Петра Гулака-Артемовского.

(Далі).
У поета україньских могил і степів, Ам- 

в р о з и я  М етл и н ьск о го , відзиває ся рівнож, 
попри горячій любві до України і єї минувши
ни, струна урядового патріотизму. ГІоет сьиіває:

Царство Білого Царя широко розлегло ся,
Од восходу до заходу сонця простигло ся:
Є там чимало місця для сили,
Місця чимало і для могили.1 *)

Метлиньский взиває Украінцїв до вірної 
служби цареви і до нищеня ворогів росийского 
царства:
Нам, братця, нам, братця, під конем трощити 
Ворогів наших невірних проклятиі кости...
Або в морі
На просторі
Цареві служити,
Славоньки собі шукати;
Ворога губити,
Та щоб наших було знати! ’)

Метлиньский йде так далеко, що в поезиі 
«Самотні сьпівцї* взиває не лише росийских 
поетів, але навіть польских поетів-еміґрантів, 
щоби вертати до краю і засьпівали голосну 
пісню:

Є в нас Віра, Цар і Мова,
І чимало нас Словен,
Все своє в нас... ну чого нам 
Ще шукати в бусурмен ?

Гей, ви злітайте ся хлопці сьиівцї: 
Голоснїйше засьпівав стан!

Край не малий в нас, великий в нас Цар: 
Щоб була-ж і пісня голосная.3)

Першому ворогови росийскої держави, На-

1) «Думки і пісні* А м в р о зи я  М огили (Харків 
1839) стр. 101. «Пожар Москви*. Мов, львівске видане 
(1897) стр. 61.

’) Т ам ж е . «До Вас!* стр. 41-3; львівске видане 
стр. 36.

•) Т ам ж е  стр. 71-4; львівске видане стр. 48-9.

поєонови, і єго воєнній неудачі присьвячує Ме
тлиньский ноезию «Пожар Москви*. Є се 
пересьпів стихотвора ческого поета, Челяков- 
ского п. з. «Велика Панахида*. Поет каже, що 
недавно минув сей рік, як

Француз із Німцем побратав ся, край наш 
[псував,

Вішав і різав людий, церкви обдирав.
Та відозвав ся цар, а зі всіх сторін »за- 

дзизчали кулі, засвистіли стріли і козацкий, го
стрий спис в ребра ворогів поліз*. Вороги па
дали на землю і своєю кровю полокали чужу 
землю.

І козаків із могили в час той викликали, 
Щоби уставали на поміч — Москву ратували; 
Знову чубатий на конику в полі гасав,
Москву сьвятую із під ворога визволяв.

Наших костей полягло тогдї чимало. Не 
стало воску на сьвічки, щоби їх поминути. Так 
ми запалили одну, велику сьвічку, про яку ще 
сьвіт не чував — місто Москву:

Такую братам на поминки ми сьвічку
Для Бога спалили одну — невеличку;
Вона ж нам од Бога купила ізбаву,
З нас тяжкую кару зняла:
Із рідного краю, мов зірка, мітлою,
Всю нечисть-чужину змела! *)
З сего верша пробиває ся з одної сторони 

урядовий патріотизм поета і ненависть до На
полеоне, з другої радість, що під Москвою ви
ступали козацкі полки. Нема сумніву, що під 
Москвою полягло чимало україньских костей, 
але в поезиі Метлиньского замітити мусимо 
історичну неточність. Нам звістно, що в кінця 
червня 1812 р. видав цар на імя «малороссій- 
ского* ґенерал-ґубернатора, князя Я. И. Лоба- 
нова-Ростовского рескрипт, яким велено поста
ратись о безпроволочний набір козачих полків 
в чернигівскій і полтавскій ґубернїї і висилку 
їх в Калугу і Тулу, з обітницею, що сей набір 
заступить «обьїкновенньїй рекрутскій набори., 
вь нрочихь губерніях!, ви, осени приготовляе- 
ммй«. Князь Лобанов заняв ся сею справою, 
обіцюючи козакам за їх услуги увільнене від 
рекрутских наборів і утворене окремого укра- 
їньского війска, «близко похожаго сь древньїм’ь 
состояніемь малороссійскихч. воиновь*. Козачі 
полки готовились до походу, але тяжке еконо
мічне положене України, надмірні вимоги від 
населеня, а вкінци непорядність висших властей 
були причиною, що набір опізнив ся, а українь- 
ске козацтво не взяло участи в війні против 
Наполвона?)

Другого ворога росийскої держави, Поля
ків, поет також не щадить,3) хоть відносить ся 
до него обережнїйше, чим Артемовский і Квітка.

(Далі буде).

З політичного поля.
Після урядового виказу, чисельний склад 

сторонництв і фракций в нїмецкім парламенті 
представлявсь ось як: Центр числить 106 чле
нів, старо-консервативне сторонництво 51, віль
но-консервативне 21, антисемітске 10, «Коло 
польске* 14, народно-ліберальне 51, вільнодумне 
Рікерта 13, демократичне полуднево-нїмецке 7, 
социяльно-демократичне 57, неналежачих до 
жадної партиї в 38. Сторонництво центра в пар-

■) Т ам ж е. стр. 101-104; львівске видане стр. 61-3 
Оцінку сеї поезиї гляди в моїйстудиї: СЬагакїегузІука 
і £епега роеіусгпусЬ иіччичж АтЬгойедо Меіітзкіе^о 
видане краківскої академії наук. Кгаком’ 1897. стр. 13-15,

’) Н. С. «Кь исторіи малороссійскихг козакові 
в-ь конці; XVIII. и в-ь началі; XIX. вЬка*, К іе в с к . С та
ри н а з р. 1897. том 57. стр. 473-6.

’) В поезиї «До Вас* пише Метлиньский:
За білії руки панянок нам не водити
От по тому гладенькому ніби скло помостї...
Нам, братця, нам, братця, вже нам не ходити
1а до панів тих, до панів тих, великих у гостї.
(Д ум ки і п іс н і  (Харків) стр. 41-3. льв. видане 

стр. 36)."
Під «панами* розуміє поет Поляків. В « П ід зе

м н ій  ц е р к в і*  відзиває ся Метлиньский: ~  ~~
Поки жили козак списи й шаблюки 
Не добував нічого даром Лях 
Вже зтерпів і козак чимало муки,
Вмірав на палях він і в кайданах’
Іак і в чужій крові пополоскав він руки,
1 попанував в лісах і по степах.

Т ам ж е стр. 60; льв. вид. 43.)
В поезиї «Рідна мова* читаємо;

. . . .  Обізвав ся батько рідний,
Що умер за козаків 
Мов народ, учулось бідний 
Застогнав із під Ляхів...

(Т ам ж е, львівске видане, стр. 71.)



з

ляментї постановило поновити внесене про зне
сене закона против єзуїтів, а також в справі 
робітничих палат і заводовнх союзів та новелю 
до закона про промислові суди і внесене до 
за забезпечене виборчої тайни. Надто центр на
міряє звернути ся до правительства з інтерпе- 
ляциєю в справі становиска союзних прави 
тельств супроти квестиї недостатку угля.

В букарештеньскім процесі против членів 
революцийного комітету македоньского, обжа- 
лованин Тріфапов зізнає, що македоньский ко
мітет ухвалив убити короля Кароля бомбою, 
а не як перед тим порішено, штилєтом. Григо
рій Конов приїхав був в сїчни до Букарешту, 
аби убити міністра Йонеска. Тріфанов твердить, 
що болгарске правительство толерувало тайний 
комітет. Убійця Мігайлєана, Димитров, відкли- 
кує зроблене в слідстві зізнане, що до злочину 
намовив єго член тайного' комітету. Обжалова- 
ний Алексов зізнає, що раз одержав був пачку 
з  трутиною і листом, в котрім була бесіда о 
засудї смерти виданім комітетом на Тріфано- 
ва. Димитров сказав ему, що хоче убити Мі
гайлєана, турецкого шпігуна Янсара і иньших 
Болгарів. Не доніс о тім поліцаї зі страху пе
ред македоньским комітетом. Карамбулов зі
знає, що Боков і Богданов говорили, що атен- 
тат на короля Кароля дасть ся легко виконати, 
бо король ходить улицями майже без товарис
тва. Пезидент додає до того, що сам Богданов 
сказав ему, що дня 18. грудня 1899 року, під 
Арсов і Бознаков гнали за королем на гребли 
над рікою Дімбовіцою. Вчера почали ся промо
ви оборонців, які головну вагу клали на сю об
ставину, що македоньский комітет ніколи не 
змагав ся проти румуньскої держави, а тілько 
стремів до независимости Македонії. Також кн. 
Батенберґ належав до першого македоньского 
комітету, а що Европа мовчала, коли заанекто- 
вано Румелїю, то се додало відваги комітето
ві!. Що-до Тріфанова підніс оборонця, що він 
■своїм признанем уратував житє короля Кароля. 
Вирок мав запасти нині.

Тігаев доносить з Пекіну під д. 17. с. м., 
що Лїгунґчан повідомив послів про цїсарский 
едикт, надісланий ему з Ані'анфу, а який містить 
кари, установлені на князів і високих урядників, 
які поносять вину за розрухи. Лїгунґчан заявив, 
що кари, постановлені в сім едикті е вже най- 
висші, які лише зміг наложити цїсарский двір. 
Лїгунґчан повторив знов стеоретипову вимівку 
всіх китайских посередників, що ему і князеви 
Чінґови загрожено смертию, коли ему не удасть 
ся наклонити послів до згоди на сих услівях. 
Тимчасом кари, установлені в сім едиктї, є про
сто сьмішними, пр. кн. Лян перенесено до ран
ги низшої о один степень, иньшому висілому 
урядникови велено усунути ся з публичної дї- 
яльности, про Тунґфузіянґа нема зовсім згадки 

т. д. З сего едикту видко, яка велика ріжниця 
« між поглядами на цілу ситуацию межи ки- 
тайским двором, а европейскими державами. 
Китайский двір уважає посередну участь висших 
урядників в розрухах простою урядовою прови
ною, залишинєм своїх обовязків, або надужитєм 
власти — зі становиска европейских держав сї 
провини рівняють ся нарушеню міжнародного 
права, злочинови бунту і масового убійства. Так 
отже цїсарский едикт викликав прямо противне 
вражіне, ніж китайский двір наміряв і лише
збільшив трудносте взаїмного порозуміпя.

Н о в и н к и
— Календар. В п ятн и цю : гр.-кат. Ераста, 

Олимпа; рим-кат. Климента. — В су б о ту : 
гр.-кат. Міни, Віктора; рим.-кат. Емілії.

— Від проа>. А. Вахнянина одержуємо таке 
письмо з просьбою о уміщене: Тяжка серце
ва недуга не нозволяє мені станути перед ви
борцями округа виборчого ТКовків-Рава-Сокаль 
і здати їм устно справу з носольскої моєї дї- 
яльности в державній раді, тим меньше убігати 
ся о посольский мандат до державної ради. -  
У Львові, 21. падолиста 1900. — Анатоль Ва- 
хнянин.

— З Радехівщини пишуть нам: На посольскім 
справозданю п. Барвіньского численно зібрані 
селяни мали нагоду почути з єго усть про єго 
діяльність і були сьвідками, який був перебіг 
сих зборів, що там діяло ся і говорило. Тимча
сом сиравоздавець «Діла», як ми вже зазначи
ли, подав зовсім перекручене і видумане спра- 
возданє з сих зборів. Коли селяни, що були на 
сих зборах, прочитали се «Діло* в читальні,

сказали; «тепер бачимо, як то ґазети бре
шуть!»

— Іменована і перенесена. Мінїстер просьвіти 
іменував директора першої школи видїлової жі
ночої у Львові Юлїяна Фонфару, повітовим ін
спектором в IX. ранзї для львівского округа; 
гр.-кат. катехита з тернопільскої ґімназиї о. Ев- 
гена Громницкого, катехитом золочівскої ґімна
зиї, а гр.-кат. катехита о. Даміяна Константина 
Лопатиньского, катехитом в тернопільскій ґім
назиї.

Мінїстер справедливосте переніс судового 
радника краєвого Юлїяна Олїньского з Сучавн 
до Черновець, дальше іменував радниками І. ін
станції заступників державних прокураторів Ген- 
рика Квятковского зі Львова до Стрия, Олексан
дра Козачка з Коломиї для Коломиї, секретарів 
Теодора Алляча з Кімполюнґа і д-ра Кароля 
Пльона з Черновець для Сучави, заступників 
прокураторів д-ра Богдана Криницкого зі Ста- 
ниславова для Бережан, Франца Мора з Сянока 
для Сянока. і вкінци секретаря висілого суду 
львівского Йосифа ґр. Калїновского для Пере
мишля, а повітового судию Володислава Домар- 
ского з Вашковець н. Ч. для Вашковець.

— Магістрати жарти. Львівский магістрат зві
сний зі своєї прихильности (?) для Русинів, а 
вчера дав новий доказ сего. Як-раз в руске 
сьвято вибрав собі Руску улицю до розкопки 
під електричні проводи. Коли в Успеньскій цер- 
кзі почало ся відправляти Всеночне в день св. 
Михайла, кількадесять робітників стануло під 
церквою з мотиками і лопатами до роботи. 
Вздовж улицї попід саму церкву викопано рів, 
глубокий на метр, і лишено єго так аж до ве- 
чера. Щоби дістати ся до церкви, треба було 
перескакувати рів, широкий майже на цілий 
метр. Чи сим обурюючим поведенем маґістрату 
не могли огірчити ся Русини, най осудить пан 
президент міста др. Малаховский!

— З Коломиї від о. Зенона Кириловича одер
жали ми отеє письмо: Високоповажаний Пане 
Редакторе: Понеже пущено тут поголоску, не
мов би я мав бути автором статиї, поміщеної 
в «Русланї» з д. 19. жовтня с. р. ч. 226 під за
головком «Дещо з Коломиї», прошу проте отвер- 
то заявити, чи дійсно я є тем автором. З по- 
важанєм о. Зено Кирилович, катехит вид. школи.

Сповняючи бажане о. Кириловича заявля
ємо, що він не є автором згаданої кореспон- 
денциї. Редакция.

— Посол Барвіньский; з нагоди побуту на юви- 
лею Ом. Поповича в Чернівцях, відвідав також 
артистичну робітню буковнньско-руского артиста- 
маляра Миколи Івасюка. Робітня заповнена де
якими портретами і жанровими картинаїйи ар
тиста, а головну стїну займає велике полотно, 
над яким довший вже час працює наш артист: 
в’їзд Богдана Хмельницкого до Києва. З голов
них начерків можна вже сегодня оцінити, що 
буде се неперечно перший у нас історичний 
образ, який певно здобуде ширшу славу моло
дому живописцеви. Задля наконечного викінче- 
ня наміряє п. Івасюк ще раз поїхати до Києва 
для деяких доповняючих студій, а коли викін
чить сей образ, устроїть виставку своїх творів 
у Львові і по иньших містах. Можемо лиш по
бажати єму вдоровля й сили до викінченя сего 
величного твору, що ще вимагати ме мало-що 
не цілорічної роботи.

— Картини з подорожи. На особовім поїзді, 
що їхав ві второк пополудня з Черновець до 
Львова, збули ся дві небезпечні пригоди. В Ко
ломиї всів до переділу III кляси якийсь моло
дий обірванець і примістив ся на лаві межи 
двома жидами. Коли поїзд находив ся межи 
стациями Турка і Коршів, один з жидів спосте
ріг, що не має в кишени калитки з 1 зл. 70 кр. 
Заким пошкодований найшов кондуктора, щоби 
єму донести про крадіж, незнакомий подорож- 
ний з Коломиі вийшов на платформу і скочив 
з поїзду на поле. Всї думали, що він погиб на 
місци, але злодій з украденими 1 зл. 70 кр. 
скочив так щасливо, що навіть не упав на зе
млю, і побіг до лїса. Коли той самий поїзд до
їздив до Вибранівки, якась злобна рука кинула 
каменем в вікно III. кляси. Коло вікна сиділа 
якась стара женщина і єї трафив камінь в ли
це і зранив небезпечно.

— Пригоди на провінції!. В Губичах під Дро
гобичем вибух дня 9. с. м. огонь у господаря 
Павла Михаця і знищив оборіг еїна. Огонь був 
нідложений. — В Раневичах, .дрогобицкого по- 
віта, копав дня 5. с. м. Михайло Ілик яму на 
бараболі і викопав при тім вже надгнилого 
трупа дитини. За материю заряджено слідство. 
— ВУнятичах, коло Дрогобича помер нагло дня 
7. с. м. Михайло Городиский, а в селі оповіда
ли, що єго отруїв Пилип Білий. Тимчасом судо
ва комісия пересьвідчила ся, що Городиский 
умер від загару. — Один з недужих на черев
ний тиф в Мариямполи в приступі найбільшої 
горячки хопив сокиру і три рази рубнув нею 
в голову своєї жени. Смертельно ранену відстав
лено до шпиталю Сестер милосердия.

— Празник в Кичері. До «Буковини» пишуть 
зі села Кичери: Загально звісний звичай, що 
підчас храму сходить ся молодїж забавити ся

і то коло коршми. Але в Кичері бачив я на 
власні очи, як змінив ся погляд на такі забави. 
Хоть молодїж зійшла ся була коло коршми, то 
зараз явив ся присяжний Тодор Вахнюк, член 
старшини каси і забрав молодїж разом з му
зикантами па гору перед школу. Похід виглядав 
дуже гарно. П. Тодор Вахнюк ішов мов гетман 
на чолі кількасотного гурту молодїжи. Всї роз
містили ся на обширнім місци перед школою і 
перед склепом і забавляли ся весело до самого 
вечера. Жиди-пявки бігали наоколо народу і 
підмовляли молодїж до коршми обіцянками. 
Але то пе помогло. Видко, що нарід вийшов на 
добру дорогу, котрої певно не опустить. Киче- 
ряни мають свою касу позичкову і щадничу, а 
до того і свій склеп. Добре робите, Кичеряни! 
Ідіть тілько сею дорогою дальше, а дійдете до 
щастя!

— З жіночого сьвіта. в члени товариства »А- 
кадемічна Громада* у Львові вписала ся п-на 
Олена Березницка, звичайна-слухачка лїкарско- 
го виділу на львівскім університеті.

Француский сенат ухвалив, що женщини, 
які покінчили правничі студиї і одержали унї- 
верситетский дипльом, могуть займати ся адво
катурою. — Над сим питанєм недавно призад^- 
мовано ся також в Росиї, в комісиї для пере- 
гляненя судових законів, але більшість членів 
комісиї заявила ся проти сеї реформи.

В Італії' від 1877. до 1898. р. роздано жен- 
щинам на університетах 137 дипльомів. В’Тури- 
нї 86, в Павії 21, в Римі 20, в Больонії 40, в 
Падві 12, а прочим в Неаполи, Фльоренциї, Ме- 
діолянї, Мессинї, Палермо і Генуї. Найбільше 
слухачок студіовало літературу, 16 медицину, а 
прочі фільософію, право і природу.

Росийске міністерство просьвіти затверди
ло статут Товариства, якого цїлию є збирати 
складки на засноване медичного інститути для 
женщин в Москві.

В Петербурзі' відбуде ся в великих мясни - 
цях вистава жіночих строїв, на якій три тоалє- 
ти будуть відзначені нагородами. Першу наго
роду становить золотий ґарнїтур столовий, вар
тосте 1.800 рублів, другу 1.200 рублів, а трету 
500 рублів. Нагороди одержать учасники кон
курсу лише за такі тоалєти, що будуть відзна
чали ся в цїлости простотою, а лише вибагли- 
востию що-до крою і краски, головнож деше- 
востию. Перша нагорода припаде за стрій, в я- 
кім будуть містити ся всї вимагані условини. 
Конкурс відбуде ся в приватнім кружку, на я- 
кім мають явити ся виставляючі в конкурсових 
строях.

В Менчестер, в Анґлі'ї, заводять школу, в 
якій женщини будуть учити ся виховувати діти 
від немовляти до 6. року житя.

— Дрібні вісти. Конференция галицких кас 
щадничих, на яку зголосило свою участь доси 
19 кас, відбуде ся у Львові дня 15. грудня с. р. 
— Артистка краківекого театру п. Софія Ґродз- 
ка збожеволіла.

Т е л є ґр а м и .
Будапешт, 22. падолиста. Цісар від’їхав вче

ра вечером до Вальзе.
Відень, 22. падолиста. ХУіепег 2І£. оголошує: 

Цісар надав президентови висшого суду в Пра
зі, Францови Юнзі, з нагоди перенесеня єго на 
власне бажане в стан супочинку, шляхоцтво з 
увільненєм від такси.

Найвисшим рішенєм з дня 20. с. м. цісар 
іменував президента висшого суду в Бернї 
Віктора Вессель-ого, президентом висшого суду 
в Празі.

Париж, 22. падолиста. Наспів ту адрес мі
ста Праги, в якім висказано симпатиї для Крі- 
ґера. Адрес підписали Ґреґр, Герольд, Горіца 
і бурмістр Серб.

Лївадия, 22. падолиста. Оголошений вчера 
нередполуднем бюлєтин про стан здоровля ца
ря звучить: Перебіг вчерашного дня був вдо
воляючий. Субєктивний стан є добрий. О 9. год. 
вечером температура виносила 392, пульс 76. 
Цар в ночи справ мало. Вчера рано температу
ра виносила 38, пульс 70.

Льондон, 22. падолиста. «Зіашіагй» доно
сить, що ґен. Робертс спав з коня і сильно по
товк ся.

Марсилія, 22. падолиста. Місто прибрало 
торжественний настрій. Зі всіх сторін прибува
ють депутациї. В готели Ноалє, де закватируе 
ся Кріґер, замешкав вже посол Лєйд, секретар 
стану ораньскої републики Фішер, президент 
Фольксраду Вессели, внук Кріґера Ейльоф і 
дневникарі з цілого сьвіта.

Марсилія, 22. падолиста. Пароход «Гельдер- 
лянд», на якім приїде Кріґер до марсильского 
порту, прибуде з малим опізненєм.

Новий Йори, 22. падолиста. Велика буря 
знищила кілька міст в державі Тенезе і Міссі
сіпі, причім згинуло 37 осіб.
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Поїзд
посп. І особ.
приходить 
о годині’

1-35

2-20
2-35

1-45

610
6-20
646
7- 45 
740  
800
8- 05 
8-15 
8-50

11-45
І1 5 5
1255

І1 5

314
517
540
5-45
5-55
600

н і ч

8-40
2 31 

12-20

7- 24
8- 28
8- 50
9- 23 
9-45

1000
1015
1012
10-30
1205
3-12
3-35

Розклад поїздів зелїзничих обовязуючий від 1-го мая 1900.
(П риїзд і від'їзд поданий після часу середно-европейекого).

до Львова

з Кракова, Берлина, Варшави, Відня 
8 Чернівців (Іцкан, Галацу), Станиславова 
8 Брухович, щод. від 13. мая до 16. вер. вк.
з Янова
з  Тернополя, Бродів на дв. Підзамче

„ „ н а  дв. головний
8 Лавочного (Пешту) Калуша, Стрия 
в Сокаля, Рави рускої
8 Кракова, Відня, Варшави, Пешту ч. Пер. 

І в Яйослава і Любачова
рі Станиславова (Кересмезе, Потутор) 
з Янова
зі Сколього, Стрия, а 8 Лавочного від 1. 

черв, до 15. вер.
а  Бругович (13. мая до 16. вер. в нед. і сьв. 
8 Підволочися (Київа) Бродів на дв. Піде.

„ „ „ на дв. голов.
з Кракова 
в Чернівців, Іцкан 
8 Сокаля, Белзця і Любачова

8 Брухович (13. мая до 16. вер. в нед. і сьв.) 
8 Янова (від 1. мая до 15. вер. в нед. і сьв.) 
8 Брухович від 13. мая до 16. вересня щод. 
а Янова щоденно від 1. мая до 15. вер. 
в Кракова (Відня, Берлина), Ясла, Розвадова
з  Чернівців, Букареш ту, Гусятина, Потутор 
в Лавочного (Пешту) Хирова 
в Підволочиск (Київа), Бродів на дв. Підз.

» > > на дв. голов.
зі Стрия, 8І Сколього від 1. мая до ЗО. вер. 
з Підволочиск не дворець Підзамче

„ на дворець головний

ПОЇЗД

посп. | особ.
ВІДХОДИТЬ 

о годині
ЗІ Львова

153
2-08

8-30
2-55

2-55

6-25
6-30
643
6-35
8- 40
9 00
9- 15 
9-25 
9-42 
9'55

10-20
1-25

215

305
315
3-26
3-30

Н і м

12-40

2-51

6-Ю
613

6-30
6- 50
7- 10 
7-33 
7-25 
7-48 
912

10-40
10- 50 
11.00
11- 26 

4-15 
4-45

до Лавочного (Мункача, Пешту) 1 Борислава 
до Підволочиск (Київа) Бродів дв. головний

» > » дв. Підзамче
до Станиславова, П:двисокого, Потутор 
до К ракова (Відня, Варшави), Стружа
до Сколього, до Лавочного (1. лип. до 15.вер.) 
до Янова
до Підволочиск, Бродів, Гусятина дв. Підз.

„ » » дв. гол.
до Чернівців, Станиславова 

РУ<
до Янова від 1. мая до 15.
до Сокаля, Белзця, Рави рускої і Любачова 

ова від 1. ма 
ділі і сьвята

до Брухович від 13. мая до 15. вересня 
в неділі і сьвята

до Стрия, Сколього від 1. мая до ЗО. вер.“ 
до Янова щоденно від 13. мая до 16. вер. 
до Брухович шод. від 1. мая до 16. вер. 

до Ряш ева, Хирова, Любачова

вересня в не-

до Станиславова
до Янова від 1. мая до 15. вер. т. в дні б. 

а від 16. вер. до 30. марця 1901 щоденно
до Кракова (Відня, Берлина, Варшави) 
до Лавочного (Мункача, Пешту) Калуша 
до Тернополя дворець головний

„ дворець Підзамче 
до Сокаля і Рави рускої 
до Брухович (13. мая до 16. в р. в нед. і сьв.) 
до Янова від 1. мая до 15. вересня 
до Чернівців і Іцкан 
до Кракова. Відня, Варшави 
до Підволочиск, Бродів дв. голов іі

> » дв. ГІідаа
до К ракова, Відня, Берлина, Самбора 
до Брухович від 13. мая до 17. вер. щод,

Контора виміни
ц. к.в уир. гал. акц.

Банку
Гіпотечного

2 купує  і продає

всякі

папери цінні

і МОНЕТИ

по н а й д е ш е в ш і  м ку р 

с і деннім не мислячи н ія ко ї 

провізні.
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ЗАМІТКА: Пора нічна числить ся від 6 години вечером до 5 години 59 мінут рано.
Час. середно-европеискин рівнять ся від часу львінского о 36 мінут, а іменно 12 год. часу середно- европеи- 
ского =  12 год. 36 мін. часу львівского. — Бюро інформацийне ц. к, велізниць держ. (Львів, ул. Крсаіцкнх

ч. 5) уділяє пояснень в справахзе лівничих, продає білєти всякого рода і розклади їзди.

-  РІК ЗАСН0ВАІ1Я 1892. —
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Товариство взаїмних обезпечень

Д Н Ь С Т Е Р Ь 9?
І

Фонд основний 
„ емеритальний

а .о
к  ь

і о  8  

ч—; 69  

ОО

99
перше і одиноке руске Товариство асекурацийне, 
припоручене Всч. Духовеньству і всім вірним 
Впреосв. Митроп. і Преосв. Еи. Ординариятам всіх 
трех єпархій, обезпечає будинки, уряджене дома
шнє, скот, господарскі знаряди, збіже в зерні і со
ломі, сїпо в стогах і будинках против шкід огневих.

Стан фондів ґваранцийних з днем 31-го груд
ня 1899 виносить:
Фонд резервовий 245.814 кор. 52 сот.
Резерва премій 148.480 „ — „

„ специяльна 1.684 „ 80 „
72.000 „ — „
18.166 ’ ' „ 60 „

Тарифи «Дністра* /уж е умірковані, услівя 
обезпечень кориетні, а шкоди ліквідують ся без- 
проволочно. До кінця 1899 року виносили випла
чені  ̂ шкоди 1,669.565 кор. 38 сот. Поліси «Дністра* 
приймає Банк краєвий і Каси ощадности у Львові, 
Коломиї, Самборі, Долині, Снятинї, Городенцї, Те- 
ребовли і Залїщиках при позичках гіпотечних.

На житє можна обезпечитись через ? Дн1- 
стерт>« в Товаристві взаїмних о б е з п е ч е н ь  
в Кракові, котре дає найкористнїйш і услівя, 
представляє своїми фондами найбільш у ґва- 
ранцию і видає поліси і кв іти  в р у  с к ім  я з и ц і .  
Зголошеня о уділене аґенций в окрестностях, де не

ма близько аґентів »Дн-Ьстра«, приймає ся. 
»Дн-Ьстерч>« виплатив аґентам по конець 1899 р. 

провізні 2 1 6 .7 1 4  корон .
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Львів, ринок ч. 10. (дім »Просьвіти«).
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Товариство взаємного кредиту
„ Д Н ’В С Т Е Р ГЬ “

стоваришенє з обмеженою порукою, Львів, ринок ч. 10 
............ (дім ,,Просьвіти“ ). ---------------1 ‘

уділяє позички за оплатою б1/» % і І"'» додатку на кошта 
адмінїстрацийні, властителям ґрунтів і господарств до 500 
корон за порукою двох відповідних ручител'ів або за інтабу- 
ляциєю, над 500 корон тілько за інтабуляциєю на першім 
місци, до сплати в ратах на 3 до 10 літ. Сьвященпки, не 
посідаючі реальностйй, мусять крім поруки двох ручи- 
телїв вредложити єше полісу житєву; обезпечитись можна 
через «Дн-Ьстер-ь» в Товаристві взаїмних обезпечень в Кра

кові після всяких можливих комбінации.
Згадане Товариство приймає вкладки до оироцентованл від 

членів і третих осіб по 4'7».
....— Уріл членьский виносить 50 кор., вписове 2 кор. -------

Членом бути і позичку дістати може тілько член 
обезпечений в їДнЕстрЕ*.

Інформациї уділяє Дирекция листовно або яґенти Товариства 
— взаїмних обезпечень «Дн-Ьстер-ь».. ■
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Артистичне заведене ритовниче малярства шильдів. 
відливаня, таблиць, виріб печаток кавчукових і великий вибір

кавчукових друкарень

- Генрик ПІапіра
Лвьів, ул. Коперника ч. З (побіч аптики Бп. ІІі^оляща). 

Виконує дуже красно всілякі роботи, а іменно: печатки кав- 
чукові і металеві для громад і урядів парохіяльннх. Шильди 
мальовані на шклї, дереві, блясі та полотні. Всілякі ляке- 
рованя, позолочуваня хрестів. Таблиці і шильди ляні з ріж- 
них металів, таблиці нагробні і назви улиць, числа на доми. 

Ґравури на металю та дорогих камінах, пе
чатки, штанци, відзнаки, букви, моноґрами, 
герби і ґузики до упряжи та лїбериї. Марки 
печаткові, бляшки шпунт, для броварів. Ну
мератори і стемплї на датуй. Обцяги до 
пльомб, шабльони. Краска до печаток та 

хемічна краска до білизни.

Цінники даром і оранко.'

і і і і і і і ТТГІ' I I .......... І І І І'

Видає і відповідає ва^редакцию СтвФаи.Кульчицкий' З  друкарні В. А. ШийковскогоЛ


